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Supplier Code of 
Conduct 

 
 
Superior Industries International, Inc., and its 
subsidiaries (“Superior”), holds its suppliers and 
vendors (“Suppliers”) to high standards, expecting that 
they treat others fairly and incorporate sustainable 
and environmentally responsible practices into their 
operations.  The term “Suppliers” shall mean any 
entity(ies) that and person(s) who supply goods or 
services to Superior.  Superior only does business with 
Suppliers that conduct business ethically, with 
integrity, and that maintain a reputation of being 
trustworthy.  Suppliers must adhere to the spirit and 
terms contained within this Supplier Code of Conduct 
(“Supplier COC”). 
 

 
 

Scope 
 
This Supplier COC applies to all of Superior’s Suppliers 
globally.  In addition to complying with the standards 
under this Supplier COC, Suppliers shall make 
reasonable efforts to ensure that their suppliers and 
subcontractors comply with the principles of this 
Supplier COC. 
 

 
Universal Standards 

 
Superior promotes universal principles on human 
rights, labor, environment and anti-corruption 
throughout its operations and incorporates the Ten 
Principles of the UN Global Compact1 into its policies 
and procedures. Superior expects that all its Suppliers’ 
business activities fully comply with the principles of 
the United Nations Global Compact which form the 
foundation of the requirements and standards laid out 
in this Supplier COC. 
 

Código de Conducta de    
Proveedor 

 
 
Superior Industries International, Inc., y sus 
subsidiarias ("Superior"), exigen a sus proveedores y 
vendedores ("Proveedores") altos estándares, 
esperando que traten a los demás de manera justa e 
incorporen prácticas sostenibles y ambientalmente 
responsables en sus operaciones. El término 
"Proveedores" se refiere a cualquier persona moral o 
persona física que suministre bienes o servicios a 
Superior. Superior sólo hace negocios con 
Proveedores que llevan a cabo sus negocios de 
manera ética, con integridad y que mantienen una 
reputación de ser confiables. Los Proveedores 
deberán cumplir con el espíritu y los términos 
contenidos en este Código de Conducta para 
Proveedores (“CC para Proveedores”).  
 

Alcance 
 
Este CC para Proveedores aplica a todos los 
Proveedores de Superior a nivel mundial. Además de 
cumplir con los estándares contenidos en este CC 
para Proveedores, los Proveedores deberán hacer 
esfuerzos razonables para garantizar que sus 
proveedores y subcontratistas cumplan con los 
principios de este CC para Proveedores.  
 

Estándares Universales 
 
Superior promueve principios universales sobre 
derechos humanos, trabajo, medio ambiente y 
anticorrupción en todas sus operaciones e incorpora 
los Diez Principios del Pacto Mundial de las Naciones 
Unidas en sus políticas y procedimientos. Superior 
espera que todas las actividades comerciales de sus 
Proveedores cumplan plenamente con los principios 
del Pacto Mundial de las Naciones Unidas, los cuales 
forman la base de los requisitos y estándares 
establecidos en este CC para Proveedores.  

 
1 UN Global Compact: www.unglobalcompact.org  

http://www.unglobalcompact.org/
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Superior is committed to promoting opportunities for 
all individuals to obtain decent and productive work, 
in conditions of freedom, equity, security and dignity.  
Therefore, Superior requires its Suppliers to meet or 
exceed the applicable International Labour Standards2 
developed by the International Labour Organization3. 
 
 
 

Social Responsibility 
 
Support for a Safe and Healthy Workplace / Working 
Conditions 
Superior values and prioritizes the health and safety of 
its employees and the employees of Superior‘s 
Suppliers.  Suppliers agree to follow all applicable 
health and safety laws, regulations, and policies at all 
their work locations.  Suppliers agree to have zero 
tolerance for violence or weapons in the workplace, 
and to prohibit any worker from working under the 
influence of alcohol, drugs or medication that may 
diminish an employee’s ability to perform his/her job 
safely.  When Suppliers provide employees with 
accommodations, they must be in compliance with 
applicable local health and safety regulations.  There 
should be no harsh or inhumane treatment of 
employees of any kind, including actual or threatened 
corporal punishment, mental or physical coercion, or 
sexual or verbal abuse. 
 
 
 
Superior expects its suppliers to meet or exceed 
occupational safety and health protection at the 
workplace standards pursuant to applicable laws and 
regulations. 
 
Human Rights 
Suppliers agree to comply with human rights laws, 
including those relating to slavery and human 
trafficking, in all business locations, regardless of 
jurisdiction, and shall forbid illegal and undeclared 
employment.  Further, Superior’s Suppliers will not use 
or tolerate forced or involuntary labor, including 
slavery and human trafficking, or any type of child 
labor that fails to comply with applicable International 

Superior se compromete a promover oportunidades 
para que todas las personas obtengan un trabajo 
digno y productivo, en condiciones de libertad, 
equidad, seguridad y dignidad. Por lo tanto, Superior 
requiere que sus Proveedores cumplan o excedan las 
Normas Laborales Internacionales aplicables, 
desarrolladas por la Organización Internacional del 
Trabajo.  
 

Responsabilidad social 
 
Apoyo a un Lugar de Trabajo Seguro y Saludable / 
Condiciones de Trabajo 
Superior valora y prioriza la salud y seguridad de sus 
empleados y los empleados de los Proveedores de 
Superior. Los Proveedores aceptan seguir todas las 
leyes, regulaciones y políticas de salud y seguridad 
aplicables en todos sus lugares de trabajo. Los 
Proveedores aceptan que tendrán cero tolerancia con 
la violencia o armas en el lugar de trabajo, y 
prohibirán que sus trabajadores trabajen bajo la 
influencia del alcohol, drogas o medicamentos que 
puedan disminuir la capacidad de un empleado para 
realizar su trabajo de manera segura. Cuando los 
Proveedores proporcionan alojamiento a los 
empleados, deben cumplir con las normas locales de 
salud y seguridad aplicables. No debe haber maltrato 
o trato inhumano de los empleados de ningún tipo, 
incluidos los castigos corporales reales o la amenaza 
de ellos, la coerción mental o física, ni el abuso sexual 
o verbal.  
 
Superior espera que sus Proveedores cumplan o 
excedan los estándares de protección de salud y 
seguridad ocupacional en el lugar de trabajo de 
conformidad con las leyes y regulaciones aplicables.  
 
Derechos humanos 
Los proveedores aceptan cumplir con las leyes de 
derechos humanos, incluidas las relacionadas con la 
esclavitud y la trata de personas, en todas las 
ubicaciones comerciales, independientemente de la 
jurisdicción donde se encuentren, y prohibirán el 
empleo ilegal y no declarado. Además, los 
proveedores de Superior no utilizarán ni tolerarán el 
trabajo forzado o involuntario, incluida la esclavitud y 

 
2 International Labour Standards: https://www.ilo.org/global/standards/introduction-to-international-labour-
standards/conventions-and-recommendations/lang--en/index.htm 
3 International Labour Organization: www.ilo.org  

http://www.ilo.org/
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Labour Standards. Suppliers agree to respect the 
personal dignity, privacy and personal rights of each 
individual. 
 
 
 
 
Suppliers agree not to charge their employees 
excessive fees related to recruitment, 
accommodations, or travel (particularly related to 
trans-border migration).  Suppliers agree not to 
confiscate their employees’ identity documents or 
passports. 
 
 
Wages, Benefits, Working Hours, Safety, No 
harassment 
Superior expects its Suppliers to employ and pay their 
employees in compliance with applicable law and 
meet or exceed minimum working standards, in 
particular those standards relating to wages, 
additional benefits, and hours of work. Superior 
furthermore expects its Suppliers to ensure safe 
working conditions and to comply with applicable 
occupational health and safety regulations. Suppliers 
agree not to tolerate unacceptable treatment of 
workers, such as psychological hardship, sexual and 
personal harassment, or discrimination and not to 
tolerate behavior (including gestures, language and 
physical contact) that is sexually coercive, threatening, 
abusive or exploitative. 
 
 
Non-Discrimination  
Suppliers will ensure equal opportunity in 
employment and agree to recruit, select, and develop 
employees based on merit, without regard to race, 
skin color, religion, gender, age, national origin, sexual 
orientation, gender identity, marital status, veteran 
status, physical or mental disability, or any other 
characteristic protected by applicable laws, and 
ensure that employees / applicants are not treated 
differently based on these characteristics.  
 
 
Freedom of Association  
Superior expects its Suppliers to acknowledge the 
right of freedom of association and the right of 
collective bargaining for all its employees, to the 
extent permitted by applicable laws.  Workers or their 

la trata de personas, o cualquier tipo de trabajo infantil 
que no cumpla con las normas laborales 
internacionales aplicables. Los Proveedores se 
comprometen a respetar la dignidad de la persona, la 
privacidad y los derechos personales de cada 
individuo.  
 
Los Proveedores se comprometen a no cobrar a sus 
empleados tarifas excesivas relacionadas con la 
contratación, el alojamiento o los viajes (en particular, 
en relación con el tránsito transfronterizo). Los 
Proveedores se comprometen a no confiscar los 
documentos de identidad o pasaportes de sus 
empleados.  
 
Salarios, beneficios, horas de trabajo, seguridad, no 
acoso 
Superior espera que sus Proveedores empleen y 
paguen a sus empleados de conformidad con la ley 
aplicable y cumplan o excedan los estándares 
mínimos de trabajo, en particular los estándares 
relacionados con salarios, beneficios adicionales y 
horas de trabajo. Además, Superior espera que sus 
Proveedores garanticen condiciones de trabajo 
seguras y cumplan con las normas de seguridad y 
salud ocupacional aplicables. Los Proveedores 
aceptan no tolerar el trato inaceptable de los 
trabajadores, como dificultades psicológicas, acoso 
sexual y personal o discriminación, y no tolerar 
comportamientos (incluidos gestos, lenguaje y 
contacto físico) que sean sexualmente coercitivos, 
amenazantes, abusivos o explotadores. 
 
No Discriminación 
Los Proveedores garantizarán la igualdad de 
oportunidades en el empleo y aceptarán reclutar, 
seleccionar y desarrollar empleados según sus 
méritos, sin distinción de raza, color de piel, religión, 
género, edad, origen nacional, orientación sexual, 
identidad de género, estado civil, condición de 
veterano, discapacidad física o mental, o cualquier 
otra característica protegida por las leyes aplicables, y 
garantizar que los empleados/solicitantes no reciban 
un trato diferente en función de estas características.  
 
Libertad de asociación 
Superior espera que sus Proveedores reconozcan el 
derecho de libertad de asociación y el derecho de 
negociación colectiva para todos sus empleados, en 
la medida permitida por las leyes aplicables. Los 
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representatives should be able to openly 
communicate and share ideas and concerns with 
management regarding working conditions and 
management practices without fear of discrimination, 
retaliation, intimidation, or harassment.  
 
 

Environmental Responsibility 
 

Environmental Stewardship 
Suppliers agree to have an environmental 
management system to ensure to all stakeholders that 
the environmental impact of their operations is being 
measured and improved and risks for the environment 
assessed and eliminated.  Suppliers shall aim to 
introduce an environmental management system 
which meets the requirements of ISO 140014 or the EU 
Eco-Management and Audit Scheme (EMAS).  
Suppliers’ management systems should continually 
assess and seek to reduce the adverse impact of their 
facilities and products on the environment and on the 
communities in which they operate. This applies first 
and foremost to the impacts on the global climate 
change which are to minimize where possible. 
 
 
 
RESPECT AND PROTECTION FOR THE 
ENVIRONMENT 
Suppliers agree to integrate sound environmental 
practices into their business decisions that advance 
the protection of human health, natural resources, 
and the global environment. 
 
Reduction in Environmental Impact 
Suppliers agree to conserve natural resources, use 
chemicals in a responsible manner, and recycle 
materials at every stage of the product life cycle.  
Suppliers agree to support the elimination of materials 
and methods that pose environmental risks, health 
risks, or hazards, and agree to work to minimize the 
impact of their operations and that of their own 
suppliers on the environment. 
 
 
 
Suppliers are expected, when possible, to ensure 
optimal water and air quality with dedicated actions 

trabajadores o sus representantes deben poder 
comunicarse abiertamente y compartir ideas e 
inquietudes con la gerencia con respecto a las 
condiciones de trabajo y las prácticas de la 
administración sin temor a discriminación, represalias, 
intimidación o acoso.  
 

Responsabilidad ambiental 
 
Cuidado del medio ambiente 
Los Proveedores acuerdan tener un sistema de 
gestión ambiental para garantizar a todas las partes 
interesadas que se mide y mejora el impacto 
ambiental de sus operaciones, y que se evalúan y 
eliminan los riesgos para el medio ambiente. Los 
Proveedores deberán tratar de introducir un sistema 
de gestión ambiental que cumpla con los requisitos 
de la norma ISO 14001 o el Esquema de Auditoría y 
Gestión Ambiental de la UE (EMAS). Los sistemas de 
gestión de los Proveedores deben evaluar 
continuamente y tratar de reducir el impacto adverso 
de sus instalaciones y productos en el medio ambiente 
y en las comunidades en las que operan. Esto se aplica 
ante todo a los impactos sobre el cambio climático 
global que deben minimizarse en la medida de lo 
posible.  
 
RESPETO Y PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
Los Proveedores acuerdan integrar prácticas 
ambientales adecuadas en sus decisiones comerciales 
que promuevan la protección de la salud humana, los 
recursos naturales y el medio ambiente global.  
 
 
Reducción del Impacto Ambiental 
Los Proveedores acuerdan conservar los recursos 
naturales, usar productos químicos de manera 
responsable y reciclar materiales en cada etapa del 
ciclo de vida del producto. Los Proveedores acuerdan 
apoyar la eliminación de materiales y métodos que 
presenten riesgos ambientales, riesgos para la salud o 
peligros, así como trabajar para minimizar el impacto 
de sus operaciones y las de sus propios proveedores 
en el medio ambiente.  
 
 
Se espera que los Proveedores, cuando sea posible, 
aseguren una calidad óptima del agua y el aire con 

 
4 https://www.iso.org 

https://www.iso.org/
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and measurements, including reducing greenhouse 
gases, ensure a proper waste management system is 
in place, increase resource (energy, water, materials) 
efficiency through reduction and recycling, and to 
develop a chemical management system to ensure 
the safe handling, storage, transportation, and 
disposal of chemical. 
 
 
 
Supply Chain 
Suppliers agree to comply with the principles of non-
discrimination in the selection of suppliers and in 
dealings with suppliers. Suppliers agree to assist in 
complying with the contents of this Code of Conduct 
to the best of their ability, in particular when Superior 
requests appropriate support measures to eliminate 
or prevent a risk or violation of human rights-related 
or environmental obligations. 
 
 
 

Governance and Compliance with Laws, 
Rules, and Regulations 

 
Suppliers are expected to comply with all applicable 
laws, rules, regulations, this Supplier COC, and 
Superior policies that apply to their line of business, 
wherever business is conducted. 
 
 
Conflicts of Interest 
Suppliers will avoid engaging in any business activity 
that could create an actual or perceived conflict 
between Supplier’s interest and those at Superior.  
Suppliers will not, without proper disclosure and 
authorization from Superior, allow Superior 
employees to accept personal services, payments, or 
loans, or allow a Superior employee’s close family 
member to work for the Supplier in a capacity that 
may affect the Superior employee’s decisions at 
Superior.  In addition, Suppliers agree not to provide 
confidential information regarding their company to 
Superior employees, unless proper prior approvals by 
both the Supplier and Superior have been given.  
Suppliers shall immediately notify Superior of any 
concerns or knowledge of a potential conflict of 
interest.  
 

acciones y mediciones dedicadas, incluida la 
reducción de gases de efecto invernadero, que 
garanticen un sistema adecuado de gestión de 
residuos, que aumenten la eficiencia de los recursos 
(energía, agua, materiales) a través de la reducción y 
el reciclaje, y que desarrollen un sistema de gestión de 
productos químicos para garantizar la manipulación, 
el almacenamiento, el transporte y la eliminación 
segura de los productos químicos.  
 
Cadena de suministro 
Los Proveedores se comprometen a cumplir con los 
principios de no discriminación en la selección de 
proveedores y en el trato con los proveedores. Los 
Proveedores se comprometen a colaborar en el 
cumplimiento del contenido de este Código de 
Conducta en la medida de sus posibilidades, en 
particular cuando Superior solicite medidas de apoyo 
adecuadas para eliminar o prevenir un riesgo o una 
violación de las obligaciones relacionadas con los 
derechos humanos o el medio ambiente.  
 

Gobernanza y Cumplimiento de Leyes, 
Reglas y Regulaciones 

 
Se espera que los Proveedores cumplan con todas las 
leyes, normas, reglamentos aplicables, este CC para 
Proveedores y las políticas de Superior que se aplican 
a su línea de negocios, dondequiera que se lleven a 
cabo sus actividades comerciales.  
 
Conflictos de interés 
Los Proveedores evitarán participar en cualquier 
actividad comercial que pueda crear un conflicto real 
o aparente entre los intereses del Proveedor y los de 
Superior. Los Proveedores no permitirán, sin la debida 
divulgación y autorización de Superior, que los 
empleados de Superior acepten servicios personales, 
pagos o préstamos, ni permitirán que un familiar 
cercano de un empleado de Superior trabaje para el 
Proveedor en un cargo que pueda afectar las 
decisiones del empleado de Superior dentro de  
Superior. Además, los Proveedores acuerdan no 
proporcionar información confidencial sobre su 
empresa a los empleados de Superior, a menos que 
se hayan otorgado las aprobaciones previas 
correspondientes tanto del Proveedor como de 
Superior. Los Proveedores deberán notificar 
inmediatamente a Superior sobre cualquier inquietud 
o conocimiento de un posible conflicto de intereses. 
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Gifts and Gratuities 
All Superior employees must abide by Superior’s Gift 
and Entertainment Policy.5  If Suppliers ever provide 
gifts or gratuities to Superior employees, they must 
never be in cash (or cash equivalents), must not have 
a value that exceeds US$50 (EUR 50) and must be 
infrequent.  Business-related entertainment or social 
contact may be appropriate only if it is infrequent and 
not lavish.  Finally, employees in Superior’s Supply 
Chain Management organization may be subject to 
stricter standards, and Suppliers agree to ask about 
such standards prior to making any gifts or providing 
entertainment to members of that organization. 
 
 
 
 
 
Fair Trade and Competition 
Everyone benefits from fair, free, and open markets, 
and Superior works to outperform its competition 
fairly and honestly.  Suppliers agree to compete strictly 
on the merits of their products and services and make 
no attempts to restrain or limit trade in violation of 
applicable antitrust, competition laws and any other 
applicable rules and regulations. 
 
 
Bribery, Corruption, and Money-Laundering 
Suppliers agree to comply with the U.S. Foreign 
Corrupt Practices Act, the UK Bribery Act and other 
applicable anti-corruption laws wherever they do 
business.  Neither Superior’s Suppliers nor any of their 
own Suppliers, subcontractors or agents will directly or 
indirectly provide, or offer to provide, anything of 
value to, or for the benefit of, any government official 
to obtain or retain any contract, business opportunity 
or other benefit, or to influence any act or decision of 
that person in his/her official capacity.  Suppliers agree 
to have reasonable procedures to inform and train 
their employees to promote compliance with these 
laws.  Suppliers will not offer illegal benefits or illegal 
favors such as bribery payments, kickbacks, or other 
illegal benefits including inappropriate gifts and undue 
hospitality towards Superior employees for the 
exchange of business opportunities. 
 
 
 
 

Regalos y Gratificaciones  
Todos los empleados de Superior deben cumplir con 
la Política de Obsequios y Entretenimiento de 
Superior. Si los Proveedores alguna vez entregan 
obsequios o gratificaciones a los empleados de 
Superior, nunca deben ser en efectivo (o equivalentes 
de efectivo), no deben tener un valor que supere los 
50 dólares americanos (50 EUR) y no deben ser 
frecuentes. El entretenimiento relacionado con los 
negocios o el contacto social pueden ser apropiados 
sólo si no son frecuentes ni lujosos. Por último, los 
empleados del equipo de Gestión de la Cadena de 
Suministro de Superior podrían estar sujetos a 
estándares más estrictos, y los Proveedores aceptan 
que solicitarán conocer dichos estándares antes de 
otorgar obsequios o brindar entretenimiento a los 
miembros de dicho equipo.  
 
Comercio Justo y Competencia 
Todos se benefician de mercados justos, libres y 
abiertos, y Superior se esfuerza para superar a su 
competencia de manera justa y honesta. Los 
Proveedores aceptan competir estrictamente en 
función de los méritos de sus productos y servicios, no 
intentarán restringir o limitar el comercio en violación 
de las leyes antimonopolio y de competencia 
aplicables y cualquier otra regla y regulación aplicable.  
 
Soborno, Corrupción y Lavado de Dinero 
Los Proveedores aceptan cumplir con la Ley de 
Prácticas Corruptas en el Extranjero de los EE. UU., la 
Ley contra el Soborno del Reino Unido y otras leyes 
anticorrupción aplicables dondequiera que lleven a 
cabo sus actividades comerciales. Ni los Proveedores 
de Superior ni ninguno de sus propios Proveedores, 
subcontratistas o agentes proporcionarán u ofrecerán 
directa o indirectamente, nada de valor a, o en 
beneficio de, ningún funcionario de gobierno para 
obtener o conservar un contrato, oportunidad 
comercial u otro beneficio, o influir en cualquier acto 
o decisión de esa persona en su cargo de gobierno. 
Los Proveedores aceptan contar con procedimientos 
razonables para informar y capacitar a sus empleados 
para promover el cumplimiento de estas leyes. Los 
Proveedores no ofrecerán beneficios ilegales ni 
favores ilegales, como sobornos, comisiones ilícitas u 
otros beneficios ilegales, incluidos obsequios 
inapropiados y hospitalidad indebida hacia los 
empleados de Superior a cambio de oportunidades 
comerciales.  
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Suppliers agree to comply with all applicable laws 
governing the prevention of money laundering and 
not to take part in any money laundering or other 
fraudulent activity. 
 
Trade Restrictions and Controls 
Suppliers agree to comply with applicable legal 
licensing requirements and restrictions on exports and 
trade dealings, including bans on exports to a 
prohibited country; bans on imports from, or dealings 
in property originating in, a sanctioned country; travel 
to or from a sanctioned country; investments in a 
sanctioned country; or financial transactions and 
dealings involving a sanctioned country or designated 
individuals and entities.  Suppliers will immediately 
notify Superior of any concerns, knowledge of 
potential non-compliance, or other issues related to 
export and customs compliance. 
 
 
 
Conflict Minerals 
Suppliers agree to adhere to applicable legal 
requirements in relation to conflict minerals and shall 
ensure compliance with such laws.  Suppliers will use 
its best efforts to avoid the use of raw materials in its 
products that directly or indirectly finance armed 
groups violating human rights.  In the event that a 
product contains one or more of the identified conflict 
materials (tin, tantalum, tungsten, gold or the 
corresponding ores), Superior expects its Suppliers to 
be able, if requested, to ensure its delivery chain is 
transparent up to the smelting works or refinery. 
 
 
 
 
Security, Data Protection, Confidential Information, 
and Intellectual Property 
Suppliers will comply with all applicable laws, 
regulations, and compliance requirements concerning 
security and data protection.  Suppliers must keep 
confidential the information, personal data, 
technology, know-how or intellectual property that 
Suppliers receive, or have access to, through dealings 

 
Los Proveedores aceptan cumplir con todas las leyes 
aplicables que rigen la prevención del lavado de 
dinero y no participar en lavado de dinero u otra 
actividad fraudulenta.  
 
Restricciones y controles comerciales 
Los Proveedores aceptan cumplir con los requisitos 
regulatorios aplicables y las restricciones sobre 
exportaciones y tratos comerciales, incluidas las 
restricciones de exportación a un país sancionado; 
restricciones a las importaciones o transacciones con 
bienes originarios de un país sancionado; viajar hacia 
o desde un país sancionado; inversiones en un país 
sancionado; o transacciones y tratos financieros que 
involucren a un país sancionado o personas y 
entidades designadas. Los Proveedores notificarán de 
inmediato a Superior sobre cualquier inquietud, 
conocimiento de un posible incumplimiento u otros 
problemas relacionados con el cumplimiento de 
exportaciones y aduanas.  
 
Conflicto de Minerales 
Los Proveedores aceptan cumplir con los requisitos 
legales aplicables en relación con el conflicto de 
minerales y garantizarán el cumplimiento de dichas 
leyes. Los Proveedores harán sus mejores esfuerzos 
para evitar el uso de materias primas para sus 
productos que financien directa o indirectamente 
grupos armados que violan los derechos humanos. En 
el caso de que un producto contenga uno o más de 
los materiales en conflicto identificados (estaño, 
tantalio, tungsteno, oro o los minerales 
correspondientes), Superior espera que sus 
Proveedores puedan garantizar, si así se les solicita, 
que su cadena de entrega sea transparente hasta la 
fundición o refinería.  
 
Seguridad, Protección de Datos, Información 
Confidencial y Propiedad Intelectual 
Los Proveedores cumplirán con todas las leyes, 
reglamentaciones y requisitos de cumplimiento 
aplicables en materia de seguridad y protección de 
datos. Los Proveedores deben mantener la 
confidencialidad de la información, los datos 
personales, la tecnología, los conocimientos técnicos 

 
5 The policy can be found in Superior’s Code of Conduct at Superior Industries International Corporate 
Governance (supind.com) 
 

https://www.supind.com/investor-relations/corporate-governance.html
https://www.supind.com/investor-relations/corporate-governance.html
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with Superior.  Suppliers will refer to contractual terms 
of business or supply agreement(s) with Superior or 
existing non-disclosure agreements for details on 
obligations relating to proprietary and confidential 
information.  Suppliers shall ensure that its business 
practices are consistent with sound, industry standard 
security practices. 
 
 
 
 
 

Management Processes 
 
Suppliers agree to have policies and procedures that: 
a) Ensure that Supplier’s management team is 

accountable for compliance, performs audits 
with respect to Supplier’s obligations under this 
Supplier COC and other relevant agreements 
with Superior, and complies with laws and 
regulations that apply to their activities. 

b) Require risk assessments and implement risk 
management systems to mitigate the 
environmental, health and safety, and labor 
practice risks related to their activities.  Suppliers 
shall provide supporting documentation when 
requested by Superior. 

c) Ensure the integrity of financial reports and 
information in accordance with applicable 
generally accepted standards. 

d) Provide for communication channels that allow 
employees to report concerns or unethical 
practices. 

e) Design and oversee policies for the ethical 
conduct of business within their organization 
that address topics such as ethical business 
practices, fair and safe working conditions, 
respect for human rights, sustainability, gifts, 
gratuities, and entertainment, conflicts of 
interest, confidentiality, respect for intellectual 
property, anti-corruption, anti-bribery, and to 
train employees on these topics. 

f) Cascade the business practices consistent with 
this Supplier COC down to direct suppliers and 
take reasonable efforts to ensure that their 
suppliers comply with the basic principles of the 
Supplier COC or similar document expressing a 
commitment to conducting business ethically, 
honestly and in compliance with all applicable 
laws.  

el “know-how” o la propiedad intelectual que reciban 
o a la que tengan acceso a través de sus relaciones 
con Superior. Los Proveedores consultarán los 
términos contractuales del negocio o los acuerdos de 
suministro con Superior o los acuerdos de no 
divulgación existentes para obtener detalles sobre las 
obligaciones relacionadas con la información 
confidencial y de propiedad exclusiva. Los 
Proveedores se asegurarán de que sus prácticas 
comerciales sean consistentes con las buenas 
prácticas de seguridad estándar de la industria.  
 

Procesos de Gestión 
 
Los Proveedores aceptan tener políticas y 
procedimientos que: 
a) Aseguren que el equipo de gestión del 

Proveedor sea responsable del cumplimiento, 
realice auditorías con respecto a las obligaciones 
del Proveedor en virtud de este CC de Proveedor 
y otros acuerdos relevantes con Superior, y 
cumpla con las leyes y reglamentos que sean 
aplicables a sus actividades. 

b) Requieran evaluaciones de riesgos e 
implementen sistemas de gestión de riesgos 
para mitigar los riesgos ambientales, de salud, de 
seguridad y de prácticas laborales relacionados 
con sus actividades. Los Proveedores deberán 
proporcionar la documentación de respaldo 
cuando lo solicite Superior.  

c) Garanticen la integridad de la información y los 
informes financieros de conformidad con las 
normas generalmente aceptadas aplicables. 

d) Faciliten canales de comunicación que permitan 
a los empleados denunciar inquietudes o 
prácticas que no son éticas.  

e) Diseñen y supervisen políticas para la conducta 
ética de las actividades comerciales dentro de su 
organización que aborden temas tales como 
prácticas comerciales éticas, condiciones de 
trabajo justas y seguras, respeto por los 
derechos humanos, sostenibilidad, obsequios, 
gratificaciones y entretenimiento, conflictos de 
interés, confidencialidad, respeto a la propiedad 
intelectual, anticorrupción, antisoborno y 
capacitación a los empleados en estos temas.  

f) Transmitan a sus proveedores directos prácticas 
comerciales consistentes con este CC para 
Proveedores realicen esfuerzos razonables para 
garantizar que sus proveedores cumplan con los 
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g) Suppliers should apply the same obligations to 
the contractors working on their production sites, 
including labor agencies. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Compliance with this Code and Reporting 
Commitment, Audit Right 

 
 
This Supplier COC contains general requirements 
applicable to all Superior Suppliers.  Suppliers’ 
contracts may contain more specific provisions 
addressing some of these same issues.  Nothing in this 
Supplier COC is meant to supersede any provisions of 
a particular contract, and to the extent there is any 
direct conflict between this Supplier COC and any 
provision of a particular contract, the contractual 
provision will control. If any of the provisions of this 
Supplier COC should be or become invalid or 
unenforceable in whole or in part, the validity of the 
other provisions thereof shall not be affected. 
 
 
 
Suppliers will use their best efforts to be familiar with 
the business practices of their suppliers, sub-
contractors, and other business partners and to 
require all such suppliers, subcontractors, and 
business partners to comply with this Supplier COC 
and the values herein. Suppliers further agree to 
demand compliance with the contents of this COC 
from its suppliers, to review it at appropriate intervals 
and in the event of indications of violations, as well as 
to promote it to the best of their ability. 
 
 
Suppliers agree to contact Superior to discuss any 
questions or potential violations in relation to this 
Supplier COC in a prompt, open, and respectful 
manner.  In addition, Suppliers and Suppliers’ 
employees and business partners are encouraged to 
report concerns of any activity of which they have 
knowledge that suggests a violation of the law, this 
Supplier COC, or that is inconsistent with ethical 

principios básicos del CC para Proveedores o 
documento similar que exprese el compromiso 
de realizar actividades comerciales de manera 
ética, honesta y en cumplimiento de todas las 
leyes aplicables  

g) Los Proveedores deben aplicar las mismas 
obligaciones a los contratistas que trabajen en 
sus establecimientos, incluidas las agencias de 
empleo. 

 
 

Cumplimiento de este Código y 
Compromiso de Información, Derecho de 

Auditoría 
 

Este CC para Proveedores contiene requisitos 
generales aplicables a todos los Proveedores de 
Superior. Los contratos de los Proveedores podrían 
contener disposiciones más específicas que aborden 
algunas de estas mismas problemáticas. Nada en este 
CC para Proveedores pretende reemplazar las 
disposiciones de un contrato en particular, y en la 
medida en que exista un conflicto directo entre este 
CC para Proveedores y cualquier disposición de un 
contrato en particular, prevalecerá la disposición 
contractual. Si alguna de las disposiciones de este CC 
para Proveedores fuere o resultare inválida o 
inaplicable en su totalidad o en parte, la validez de las 
demás disposiciones del mismo no se verá afectada.  
 
Los Proveedores harán todo lo posible por 
familiarizarse con las prácticas comerciales de sus 
proveedores, subcontratistas y otros socios 
comerciales, así como para exigir a todos esos 
proveedores, subcontratistas y socios comerciales que 
cumplan con este CC para Proveedores y los valores 
aquí establecidos. Los Proveedores también acuerdan 
exigir el cumplimiento del contenido de este CC de 
Proveedores, revisarlo a intervalos apropiados en caso 
de indicios de violaciones, así como promoverlo en la 
medida de sus posibilidades.  
 
Los Proveedores aceptan comunicarse con Superior 
para analizar cualquier pregunta o posible infracción 
relacionada con este CC para Proveedores de manera 
rápida, abierta y respetuosa. Además, se exhorta a los 
Proveedores, empleados y socios comerciales de los 
Proveedores para que reporten inquietudes sobre 
cualquier actividad de la que tengan conocimiento 
que pueda ser violatoria de la ley, o de este CC de 
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business practices to any of the following reporting 
channels: 
 
 

• The Superior Buyer who is the primary 
contact 

• The Superior Ethics Line website at 
www.SuperiorEthics.com 

 
Superior will not tolerate retaliation against anyone 
who raise concerns or report misconduct in good 
faith. 
 
Superior reserves the right to verify compliance with 
the COC, at Superior's discretion, for example, 
through self-assessment, third parties or by 
presenting certificates (audit right). The Suppliers 
undertake to participate at appropriate intervals in 
training courses held or organized by Superior on the 
contents of the COC. Superior shall also have the right 
to demand information from the Suppliers in order to 
clarify the circumstances if there are indications of a 
violation of this COC.  
 
 

Additional Requirements 
 
Superior‘s customers may have additional or more 
stringent requirements that Superior is required to 
pass on to its Suppliers, and Superior shall 
communicate these requirements to the relevant 
Suppliers. 
 
This Supplier Code of Conduct is available to 
download on Superior’s corporate website 
(www.supind.com). Superior reserves the right to 
update the content of this Supplier Code of Conduct 
from time to time. 
 

Proveedor o que sea incompatible con las prácticas 
comerciales éticas, a cualquiera de los siguientes 
canales: 
 

• Al Comprador de Superior quien es el 
contacto principal  

• Al sitio web de Superior Ethics Line es 
www.SuperiorEthics.com  
 

Superior no tolerará represalias contra nadie que 
plantee inquietudes o denuncie malas conductas de 
buena fe.  
 
Superior se reserva el derecho de verificar el 
cumplimiento del CC, a discreción de Superior, por 
ejemplo, a través de una autoevaluación, de terceros 
o mediante la presentación de certificados (derecho 
de auditoría). Los Proveedores se comprometen a 
participar con la periodicidad adecuada en los cursos 
de formación realizados u organizados por Superior 
sobre los contenidos del CC. Superior también tendrá 
derecho a solicitar información a los Proveedores para 
aclarar las circunstancias en caso de que hubiere 
indicios de una violación de este CC.  
 

Requerimientos Adicionales 
 
Los clientes de Superior podrían tener requisitos 
adicionales o más estrictos que Superior deba 
transmitir a sus Proveedores. Superior comunicará 
estos requisitos a los Proveedores correspondientes. 
 
 
Este Código de Conducta para Proveedores está 
disponible para descargar en el sitio web del 
corporativo de Superior (www.supind.com). Superior 
se reserva el derecho de actualizar de vez en cuando 
el contenido de este Código de Conducta para 
Proveedores.  
 

 

http://www.superiorethics.com/
http://www.superiorethics.com/

